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A Kukorica 
Termésverseny 

szponzorai:   

Főtámogató:  
Monsanto Hungária Kft 

Arany fokozatú támogatók:  
AXIAL Kft,  

FERTILIA Kft,  
Saaten-Union Hungária Kft,  
Yara Hungária Kft 

Ezüst fokozatú támogatók:  
Syngenta Kft 

Bronz fokozatú támogatók:  
Vaderstad Kft 

Megköszönjük támogatóinknak, 
szponzorainknak, a versenyzők 
segítőinek és tanácsadóinak, a 
termésverseny kitűzött céljaival és módszereivel egyetértő, azok 
fejlesztését, megvalósulását támogató „háttérmunkásoknak”, de 
mindenekelőtt a versenyzőknek, hogy az  igen nehéz, a növénytermesztés 
szempontjából kritikus 2012. esztendőben sem hagyták cserben ügyünket. 

Nincs olyan év, amikor mindenkinek 
kedveznek a feltételek, de azt 
megállapíthatjuk, hogy az elmúlt termelési 
időszak időjárásának kevés 
kedvezményezettje volt. Mégsem mondjuk 
azt, hogy ők szerencsések voltak. 
Mindannyian egyformán valljuk, hogy a 
szerencsés körülmények érvénysüléséhez 
épp úgy meg kell adni az esélyt, s hogy az 
ilyenkor is ugyanannyi munkát és 
ugyanannyi szakértelmet kíván, mint 
bármikor máskor, vagy bárhol másutt. 

Külön köszönetet mondunk azoknak, akiket 
a többieknél is jobban sújtott az aszály, s 
mégis vállalták a részvételt, jelentősen 
növelve ezzel az egész verseny értékét! 

Az alább közölt adatok immár véglegesek, a 
Versenybizottság megtárgyalta őket, s 
elfogadásra alkalmasnak találta. 
Nyilvánosságra hozatalukra a szákszendi 

(2012. november 20.) és a nádudvari (2012. november 21.) 
sajtótájékoztatókon kerül sor. 

 

Kőszárhegy, 2012. november 17. 

 

dr. Szieberth Dénes 

Felhasználó
Öntapadó jegyzet
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 2012. esztendő mérföldkő a Magyar Kukorica Klub Egyesület 

életében. A 2009.-ben elindított, és immár negyedszer sikerrel 
befejezett IV. Kukorica Termésverseny megszervezésének 
nemzetközi szintre emelésével megvalósult az alapítók 
elképzelése, hogy a szervezet ne csak tagságának 
összetételével, de tevékenységének kiterjesztésével is átlépje 
a határokat. Az elképzelés nem volt öncélú. Tudjuk, hogy a 
modern kor versenyeit nemzetközi pályákon futják. A 
versenyképesség feltétele, hogy közösen elfogadott szabályok 
korlátai között, a korlátlan tudáshoz jutás, a cselekvés és az 
emberi kapcsolatépítés szabadsága érvényesülhessen.  

A tiszta versenyben az elsők láthassák igazolva 
teljesítményüket, s a követőkkel közösen mérhessék fel a 
továbbfejlődés útjait és lehetőségeit. Az ilyen versenynek 
nincsenek győztesei és vesztesei, csak helyezettjei.  

A verseny sorrendjének is csak akkor van értéke, ha a sor 
hosszú, s a dicsőség olyan száguldó üstökös, amely arcok 
fényében ragyog. 

. ábra: A 4. Kukorica Termésverseny résztvevőinek területi eloszlása
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IV. Kukorica Termésverseny 
A Kukorica Termésversenyt a Magyar Kukorica Klub Egyesület írja ki. A Termésverseny a Magyar Kukorica Klub Egyesület tevékenységi körébe tagozódik. A 

Termésversenyhez kötődő minden jog tulajdonosa és személyhez nem köthető jogkövetkezmények viselője a Magyar Kukorica Klub Egyesület. A 

Termésverseny felelőse: a Magyar Kukorica Klub Egyesület mindenkori elnöke. 

A Termésverseny kiírásának célja: 

A Magyar Kukorica Klub Egyesület célja a Termésverseny kiírásával, hogy rávilágítson  a Magyarországon és a környező országokban folytatott 

kukoricatermesztés lehetőségeire, népszerűsítse és elterjessze a legeredményesebb termesztési módszereket, hozzájáruljon a vidéki élet és a 

mezőgazdasági tevékenység jobb megismeréséhez, tekintélyének növeléséséhez. 

A Termésverseny tárgya:  

Maximális kukoricatermés elérése legalább 5, legfeljebb 10 hektáros területen.  

A Kukorica Termésverseny 2012. Évi megvalósulása: 
2012-ben száraz és öntözött, valamint hagyományos és szántás nélküli művelési kategóriákban lehetett jelentkezni. A verseny 5 hazai és 7 határon túli 

területi kategóriában zajlik. Amennyiben 5, vagy annál több a jelentkező egy -egy területi vagy művelési kategóriában, az első három helyezettet díjazásban is 

részesítik. Ötnél kevesebb jelentkező esetén régió vagy kategóriaösszevonásokat eszközölhetnek, vagy csak az országos összevont értékelésben állapítanak 

meg helyezést vagy díjat. 2012-ben, tekintettel a kedvezőtlen körülmányekre, területi vagy művelési kategória összevonást nem alkalmaztak, hogy ezzel is 

elismerjék a versenyzők kitartását, illetve ösztönzést adjanak a jövőre nézve. Így lehetővé vált, hogy valamennyi meghirdetett kategóriában sor kerüljön 

helyezések és díjazás megállapítására, valamint lehetőség nyílt az újonnan bevezetett Kárpát-medencei Nagydíj fokozatainak első alkalommal történő 

elnyerésére. 

A már említett kedvezőtlen körülményeknek  tudható be, hogy a nevezések száma az előző évhez viszonyatva hazánkban csökkent, de messze elmaradtak a 

várakozásoktól a határokon túli jelentkezéseket illetően is. Míg hazánkban összesen 74 jelentkezést regisztráltak, a környező államok területéről mindössze a 

délvidéki területekről jeleztek előre mintegy 20 résztvevőt, de tényleges regisztráció onnan is csak 3 érkezett. 

A két területről összesen 52 sikeres betakarítást hajtottak végre, Magyarországról 49-et, s Szerbiából (a Vajdasági Autonóm Területről) 3-at. Jellemzően az 

ország középső és déli vidékeiről regisztrált versenyzők vonták vissza jelentkezésüket. Arra tekintettel, hogy a várhatóan gyengébb termést igérő 

versenyparcellák nevezését vonták vissza, a területi adatok nem alkalmasak a tényleges terméspotneciál összehasonlítására. 
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Statisztikai adatok: 
1. táblázat: összefoglaló adatok a IV. Kukorica Termésversenyről 

régió/ kategória sikeres betakarítás t/ha 
rel. % az magyarországi 

országos versenyátlaghoz 

1 12 10583 104,0 

2 12 8107 79,7 

3 9 12283 120,7 

4 3 10125 99,5 

5 12 10261 100,9 

öntözött 1 14504 142,6 

Szántás nélkül 11 10567 103,9 

Magyarország 49 10174 100,0 

Szerbia-Vajdaság 3 8382 82,4 
Megjegyzés: az öntözött parcella termését nem vettük figyelembe az országos átlag kiszámításánál 

Ettől az évtől néhány módosítást eszközöltünk a Versenyszabályzatban. A módosítások legfontosabb eleme az volt, hogy csak megadott módszerrel 

elvégzett termésbecslés egyidejű megküldésével lehetett betakarítási ellenőrt kérni. Ennek révén hatékonyabban tudtuk szervezni a betakarítási ellenőrök 

munkáját, de tapasztalataink szerint maguk a versenyzők is több információt szerezhettek a versenyterületről, s a betakarítandó terület végleges 

megjelölésében sikeresebbek voltak.  

Számos megfigyelést végeztünk a betakarítási ellenőrzések során, s elemzés alá vettük a beküldött Technológiai adatlapokat is. Jóllehet ezek végleges 

feldolgozása még nem történt meg, annyit máris megállapíthatunk, hogy jelentős tartalékok maradnak kihasználatlanul. A termesztési eljárások finomításával 

további költségek felhaszálása nélkül, költség-átrendezéssel vagy viszonylag kis költségtöbblet felhasználásával lehetne emelni a termésátlagokat. A termés-

elmaradások jelentős része vezethető vissza gyenge minőségű vetésre, nem jól megválasztott gyomirtó szer használatra vagy alkalmazásra, a 

talajfertőtlenítés elmulasztására, nem megfelelő vetési sorrendre, rovarkártevők, különösen a kukorica moly elleni védelem elhagyására. Azt is 
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megállapítottuk, hogy ezek a jelenségek gyakran ott is előfordulnak, ahol a versenyzők viszonylag nagy termésátlagokat értek el, jelezve ezzel is, hogy még 

messze nem értük el a hazai kukoricatermesztés gazdaságossági határait. 

 

 

A továbbiakban bemutatjuk a versenyzők teljesítményeit. 

 

2. táblázat: A Kárpát-medencei Nagydíj helyezettjei/Pozitions of Award „Carpatic Basin” 
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12-3-64 Papp György DKC4490 4. 26. 10. 17. 16 496 17,1 

12-KV-45 Borsos Csaba DKC5007 4. 10. 9. 12. 14 272 15,5 
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Helyezések és díjazások, Magyarország 

 
3. táblázat: Országos sorrend, 1-5 helyezés, Magyarország/Country ranking, places 1-5, Hungary 

B
e

je
gy

zé
si

 
sz

ám
 

R
é

gi
ó

 

R
e

gi
o

n
ál

is
 

so
rr

e
n

d
 

O
rs

zá
go

s 
so

rr
e

n
d

 

M
ű

ve
lé

si
 

ka
te

gó
ri

a 

Versenyző neve Cégnév Fajta 

V
e

té
si

d
ő

 

B
e

ta
ka

rí
tá

s 
d

át
u

m
a 

Sz
ám

ít
o

tt
 

n
e

tt
ó

 t
e

rm
é

s 
kg

/h
a 

Sz
ám

ít
o

tt
 

sz
e

m
n

ed
ve

ss
é

g 
%

 

Te
rm

és
 a

z 

o
rs

zá
go

s 
át

la
gh

o
z 

12-3-64 3 1 1 i Papp György 
 

DKC4490 4. 28. 10. 17. 16 496 17,1 162,1 

12-3-48 3 2 2 i Papp Mihály 
 

DKC4995 4. 27. 10. 17. 15 660 17,3 153,9 

12-3-47 3 3 3 i Papp György 
 

DKC4590 4. 26. 10. 17. 15 463 17,3 152,0 

12-5-41 5 1 4 N Kardos Csaba Kardos Farm Kft. DKC5276 4. 20. 9. 26. 15 224 17,7 149,6 

12-5-07 5 2 5 i Menyhárt-Farm Kft Menyhárt-Farm Kft DKC5007 4. 20. 10. 5. 14 027 16,0 137,9 

 
4. táblázat: Kategóriahelyezések, szántás nélkül, 1-5- helyek, Magyarország/Category of Conservation tillage, places 1-5, Hungary 
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12-5-41 nem szánt 1 4 N Kardos Csaba Kardos Farm Kft. DKC5276 4. 20. 9. 26. 15 224 17,7 147,5 

12-5-28 nem szánt 2 9 N Nagy Sándor 
 

DKC4995 4. 5. 9. 26. 12 738 15,4 129,5 

12-5-11 nem szánt 3 12 N Kovács Sándor 
 

DKC5007 4. 21. 10. 5. 12 374 16,9 130,1 

12-1-35 nem szánt 4 16 N Hartmann Farm Kft. Hartmann Farm Kft. P9494 4. 15. 10. 4. 11 675 18,8 120,1 

12-3-31 nem szánt 5 25 N Juhász János Kor-An 98 Kft. DKC5276 4. 12. 10. 18. 10 240 18,4 113,0 
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5. táblázat:: Regionális sorrend, 1. Régió (Dunántúl-Észak), 1-5 helyezés, Magyarország/Regonal ranking, Region 1, (Trans-Danubia-North),places 1-5,  Hungary 
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12-1-20 1 1 7 
 

i Körmendi Szilárd 
 

DKC4795 4. 17. 10. 3. 13 054 17,0 123,4 

12-1-55 1 2 8 
 

i Nagy Szabolcs 
 

DKC5007 4. 18. 10. 8. 12 825 16,2 123,8 

12-1-46 1 3 10 
 

i Hegyi János Lin-Co Kft. DKC4590 4. 18. 10. 12. 12 501 17,0 123,6 

12-1-35 1 4 16 
 

N Hartmann Farm Kft. Hartmann Farm Kft. P9494 4. 15. 10. 4. 11 675 18,8 114,6 

12-1-19 1 5 18 
 

i Schweighardt László Aranykocsi Zrt. DKC4795 4. 24. 10. 5. 11 260 19,5 111,9 

 
6. táblázat: Regionális sorrend, 2. Régió (Dunántúl-Dél), 1-5 helyezés, Magyarország/Regional ranking, Region 2, (Trans-Danubia South), 1-5 places, Hungary 
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12-2-67 2 1 6 
 

i Deák István 
 

DKC5276 4. 20. 10. 10. 13 223 20,4 163,1 

12-2-56 2 2 22 
 

i Németh Ferenc 
 

DKC4014 4. 16. 9. 11. 10 475 14,0 129,2 

12-2-70 2 3 24 
 

i Zöld-Mező 2000 Kft Zöld-Mező 2000 Kft DKC4590 4. 21. 9. 27. 10 309 18,2 127,2 

12-2-09 2 4 27 
 

i Szilvási János 
 

DKC5190 4. 12. 9. 29. 9 353 14,9 115,4 

12-2-58 2 5 30 
 

i Szente Mihály Tricciana Zrt DKC5276 4. 9. 9. 22. 8 806 18,7 108,6 
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7. táblázat: Regionális sorrend, 3. Régió (Alföld-Észak), 1-5 helyezés, Magyarország/Regional ranking, Region 3, (Great- Plain North) places 1-5, Hungary 
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12-3-64 3 1 1 
 

i Papp György 
 

DKC4490 4. 28. 10. 17. 16 496 17,1 134,3 

12-3-48 3 2 2 
 

i Papp Mihály 
 

DKC4995 4. 27. 10. 17. 15 660 17,3 127,5 

12-3-47 3 3 3 
 

i Papp György 
 

DKC4590 4. 26. 10. 17. 15 463 17,3 125,9 

12-3-26 3 4 11 
 

i György Dániel 
 

DKC4590 4. 19. 9. 14. 12 405 17,6 101,0 

12-3-04 3 5 13 
 

i Sztrakon Zsolt 
 

DKC4014 4. 16. 9. 14. 12 064 12,5 98,2 

 
8. táblázat: Regionális sorrend, 4. Régió (Alföld-Nyugat), 1-3 helyezés, Magyarország/Regional ranking, Region 4, (Great- Plain West),  places 1-3, Hungary 
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12-4-25 4 1 14 i Ötvös Tibor 
 

Phileaxx 4. 15. 9. 26. 11 931 13,9 117,8 

12-4-17 4 2 26 i Dr. Vavró Iván Hergevica Kft. DKC5276 4. 12. 9. 26. 10 108 16,7 99,8 

12-4-06 4 3 34 i Schieber Markus Jabba Kft. DKC5276 4. 12. 10. 19. 8 337 15,4 82,3 
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Jelmagyarázat: I – szántással, N = szántás nélkül, Ö = öntözött 

Legend: I = ploughed, N = not ploughed, Ö = irrigated; (ploughed and not ploughed are non irrigated) 
Header, respectively: registration number of Contestant; Region; Category of cultivation; Name of contestant; Denomination of farm; Name of hybrid; date of harvest; 

planting date; harvesting date; yield kg/ha; grain moisture, percentage of country/regional avg., resp.) 

 

 

9. táblázat: Regionális sorrend, 5. Régió (Alföld-Kelet), 1-5 helyezés, Magyarország/Regional ranking, Region 5, (Great- Plain East), places 1-5, Hungary 
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12-5-41 5 1 4 N Kardos Csaba Kardos Farm Kft. DKC5276 4. 20. 9. 26. 15 224 17,7 148,4 

12-5-07 5 2 5 i Menyhárt-Farm Kft Menyhárt-Farm Kft DKC5007 4. 20. 10. 5. 14 027 16,0 136,7 

12-5-28 5 3 9 i Nagy Sándor 
 

DKC4995 4. 5. 9. 26. 12 738 15,4 124,1 

12-5-11 5 4 12 N Kovács Sándor 
 

DKC5007 4. 21. 10. 5. 12 374 16,9 120,6 

12-5-29 5 5 17 i Szima György 
 

DKC4608 4. 21. 9. 25. 11 588 15,7 112,9 

12-5-60 5 6 23 i Sóvágó Sándor Korpád Kft. DKC4795 4. 23. 9. 25. 10 313 14,9 100,5 

12-5-68 5 7 28 i ifj. Hevesi István 
 

DKC4964 4. 1. 9. 7. 9 317 12,3 90,8 

12-5-10 5 8 31 N ifj. Kovács Sándor Kov-Perm Kft. DKC4795 4. 21. 9. 25. 8 733 15,7 85,1 

12-5-42 5 9 38 i Csarnai Nándor Tavasz-4 Bt. DKC5007 4. 21. 10. 5. 7 885 14,7 76,8 

12-5-54 5 10 41 i Dávid Máté 
 

Texxel 4. 6. 9. 18. 7 221 11,9 70,4 

12-5-15 5 11 42 i Baji László 
 

DKC4590 4.10. 9. 18. 7 187 12,92 70,0 

12-5-53 5 12 43 i Papp József Papp József Kft. Surreal 5. 1. 9. 26. 6 531 12,9 63,6 

 
10. táblázat: Öntözéses kategória/Category,  irrigated 
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12-ö-23 ö 1 
 

ö Deák István Héjja Testvérek Kft. DKC5007 5. 3. 10. 10. 14 504 16,5 



Betakarítási jelentés, IV. Kukorica Termésverseny, 2012. 

10 
Jelmagyarázat: I – szántással, N = szántás nélkül, Ö = öntözött 

Legend: I = ploughed, N = not ploughed, Ö = irrigated; (ploughed and not ploughed are non irrigated) 
Header, respectively: registration number of Contestant; Region; Category of cultivation; Name of contestant; Denomination of farm; Name of hybrid; date of harvest; 

planting date; harvesting date; yield kg/ha; grain moisture, percentage of country/regional avg., resp.) 

 

 
 

Helyezések és díjazások, Szerbia, Vajdasági Autonóm Tartomány 
 

 

11. táblázat: Regionális sorrend, Szerbia-Vajdaság, 1-3. Helyezés, Szerbia/Regional ranking, Serbia-Vojvodina, places 1-3, Serbia 
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12-KV-45 KV 1 1 i Borsos Csaba 
 

DKC5007 4. 10. 9. 12. 14 272 15,5 103,6 

12-KV-40 KV 2 2 i id. Pál Károly 
 

PR34B23 4. 15. 9. 27. 5 784 13,8 93,7 

12-KV-39 KV 3 3 i ifj. Pál Károly 
 

PR34B23 4. 15. 9. 27. 5 089 15,6 100,0 
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Jelmagyarázat: I – szántással, N = szántás nélkül, Ö = öntözött 

Legend: I = ploughed, N = not ploughed, Ö = irrigated; (ploughed and not ploughed are non irrigated) 
Header, respectively: registration number of Contestant; Region; Category of cultivation; Name of contestant; Denomination of farm; Name of hybrid; date of harvest; 

planting date; harvesting date; yield kg/ha; grain moisture, percentage of country/regional avg., resp.) 

 

 
12. táblázat: A versenyzők országos névjegyzéke,  Magyarország/Country list of Contestantss, Hungary 
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12-3-64 3 1 1 i Papp György 
 

DKC4490 4. 28. 10. 17. 16 496 17,1 162,1 

12-3-48 3 2 2 i Papp Mihály 
 

DKC4995 4. 27. 10. 17. 15 660 17,3 153,9 

12-3-47 3 3 3 i Papp György 
 

DKC4590 4. 26. 10. 17. 15 463 17,3 152,0 

12-5-41 5 1 4 N Kardos Csaba Kardos Farm Kft. DKC5276 4. 20. 9. 26. 15 224 17,7 149,6 

12-5-07 5 2 5 i Menyhárt-Farm Kft Menyhárt-Farm Kft DKC5007 4. 20. 10. 5. 14 027 16,0 137,9 

12-2-67 2 1 6 i Deák István 
 

DKC5276 4. 20. 10. 10. 13 223 20,4 130,0 

12-1-20 1 1 7 i Körmendi Szilárd 
 

DKC4795 4. 17. 10. 3. 13 054 17,0 128,3 

12-1-55 1 2 8 i Nagy Szabolcs 
 

DKC5007 4. 18. 10. 8. 12 825 16,2 126,1 

12-5-28 5 3 9 N Nagy Sándor 
 

DKC4995 4. 5. 9. 26. 12 738 15,4 125,2 

12-1-46 1 3 10 i Hegyi János Lin-Co Kft. DKC4590 4. 18. 10. 12. 12 501 17,0 122,9 

12-3-26 3 4 11 i György Dániel 
 

DKC4590 4. 19. 9. 14. 12 405 17,6 121,9 

12-5-11 5 4 12 N Kovács Sándor 
 

DKC5007 4. 21. 10. 5. 12 374 16,9 121,6 

12-3-04 3 5 13 i Sztrakon Zsolt 
 

DKC4014 4. 16. 9. 14. 12 064 12,5 118,6 

12-4-25 4 1 14 i Ötvös Tibor 
 

Phileaxx 4. 15. 9. 26. 11 931 13,9 117,3 

12-3-27 3 6 15 i György Gergő Dániel 
 

DKC4964 4. 19. 9. 14. 11 773 13,8 115,7 

12-1-35 1 4 16 N Hartmann Farm Kft. Hartmann Farm Kft. P9494 4. 15. 10. 4. 11 675 18,8 114,8 

12-5-29 5 5 17 i Szima György 
 

DKC4608 4. 21. 9. 25. 11 588 15,7 113,9 

12-1-19 1 5 18 i Schweighardt László Aranykocsi Zrt. DKC4795 4. 24. 10. 5. 11 260 19,5 110,7 

12-1-18 1 6 19 i Schweighardt László Aranykocsi Zrt. DKC4490 4. 24. 10. 5. 11 078 20,7 108,9 

12-1-21 1 7 20 i Szentirmayné Varga Eszter 
 

DKC4608 4. 24. 10. 11. 11 076 17,9 108,9 
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12 
Jelmagyarázat: I – szántással, N = szántás nélkül, Ö = öntözött 

Legend: I = ploughed, N = not ploughed, Ö = irrigated; (ploughed and not ploughed are non irrigated) 
Header, respectively: registration number of Contestant; Region; Category of cultivation; Name of contestant; Denomination of farm; Name of hybrid; date of harvest; 

planting date; harvesting date; yield kg/ha; grain moisture, percentage of country/regional avg., resp.) 
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12-1-73 1 8 21 i Rábapordányi MgZrt 

 
Sufavor 4. 18. 10. 24. 10 747 17,5 105,6 

12-2-56 2 2 22 i Németh Ferenc 
 

DKC4014 4. 16. 9. 11. 10 475 14,0 103,0 

12-5-60 5 6 23 i Sóvágó Sándor Korpád Kft. DKC4795 4. 23. 9. 25. 10 313 14,9 101,4 

12-2-70 2 3 24 i Zöld-Mező 2000 Kft Zöld-Mező 2000 Kft DKC4590 4. 21. 9. 27. 10 309 18,2 101,3 

12-3-31 3 7 25 N Juhász János Kor-An 98 Kft. DKC5276 4. 12. 10. 18. 10 240 18,4 100,7 

12-4-17 4 2 26 i Dr. Vavró Iván Hergevica Kft. DKC5276 4. 12. 9. 26. 10 108 16,7 99,4 

12-2-09 2 4 27 i Szilvási János 
 

DKC5190 4. 12. 9. 29. 9 353 14,9 91,9 

12-5-68 5 7 28 i ifj. Hevesi István 
 

DKC4964 4. 1. 9. 7. 9 317 12,3 91,6 

12-3-61 3 8 29 N Horváth Ferenc Becő Kft. DKC3511 4. 20. 10. 12. 9 176 17,1 90,2 

12-2-58 2 5 30 i Szente Mihály Tricciana Zrt DKC5276 4. 9. 9. 22. 8 806 18,7 86,6 

12-5-10 5 8 31 N ifj. Kovács Sándor Kov-Perm Kft. DKC4795 4. 21. 9. 25. 8 733 15,7 85,8 

12-1-36 1 9 32 N Hartmann Imre 
 

NK Columbia 4. 17. 10. 4. 8 611 17,4 84,6 

12-1-37 1 10 33 N Takács András 
 

DKC5007 4. 17. 10. 4. 8 502 16,3 83,6 

12-4-06 4 3 34 N Schieber Markus Jabba Kft. DKC5276 4. 12. 10. 19. 8 337 15,4 81,9 

12-1-74 1 11 35 i Rábapordányi MgZrt 

 
DKC4975 4. 26. 10. 24. 8 246 18,1 81,0 

12-2-71 2 6 36 i Kovács Andrea 
 

DKC5276 4. 27. 10. 3. 8 028 15,1 78,9 

12-2-08 2 7 37 N Schieber Markus Aranyfürt Mezőgazdaság Kft. DKC5276 4. 17. 10. 31. 7 939 19,4 78,0 

12-5-42 5 9 38 i Csarnai Nándor Tavasz-4 Bt. DKC5007 4. 21. 10. 5. 7 885 14,7 77,5 

12-1-38 1 12 39 i Forintos István Cseri Agrár Kft. Surreal 4. 26. 10. 4. 7 417 17,2 72,9 

12-3-02 3 9 40 i Takács Ádám 
 

DKC4964 4. 23. 10. 4. 7 273 15,6 71,5 

12-5-54 5 10 41 i Dávid Máté 
 

Texxel 4. 6. 9. 18. 7 221 11,9 71,0 

12-5-15 5 11 42 i Baji László 
 

DKC4590 4. 10. 9. 18. 7 187 12,92 70,6 
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Jelmagyarázat: I – szántással, N = szántás nélkül, Ö = öntözött 

Legend: I = ploughed, N = not ploughed, Ö = irrigated; (ploughed and not ploughed are non irrigated) 
Header, respectively: registration number of Contestant; Region; Category of cultivation; Name of contestant; Denomination of farm; Name of hybrid; date of harvest; 

planting date; harvesting date; yield kg/ha; grain moisture, percentage of country/regional avg., resp.) 
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12-5-53 5 12 43 i Papp József Papp József Kft. Surreal 5. 1. 9. 26. 6 531 12,9 64,2 

12-2-14 2 8 44 i Binder Antal Fitoprodukt Kft. DKC5276 4. 14. 10. 3. 6 468 14,5 63,6 

12-2-43 2 9 45 i Soltész Gyula Naki Mezőgazdasági Zrt. DKC5190 4. 14. 10. 1. 6 058 15,3 59,5 

12-2-13 2 10 46 i Ritecz József 
 

DKC5276 4. 27. 10. 11. 5 634 14,0 55,4 

12-2-72 2 11 47 i Kovács Andrea 

 
DKC5007 4. 29. 10. 3. 5 563 15,4 54,7 

12-2-44 2 12 48 i Soltész Gyula Naki Mezőgazdasági Zrt. DKC5007 4. 15. 10. 1. 5 428 14,2 53,4 

12-ö-23 ö 1  ö Deák István Héjja Testvérek Kft. DKC5007 5. 3. 10. 10. 14 504 16,5  

  



Betakarítási jelentés, IV. Kukorica Termésverseny, 2012. 

14 
Jelmagyarázat: I – szántással, N = szántás nélkül, Ö = öntözött 

Legend: I = ploughed, N = not ploughed, Ö = irrigated; (ploughed and not ploughed are non irrigated) 
Header, respectively: registration number of Contestant; Region; Category of cultivation; Name of contestant; Denomination of farm; Name of hybrid; date of harvest; 

planting date; harvesting date; yield kg/ha; grain moisture, percentage of country/regional avg., resp.) 

 

 


